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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

----------o0o---------- 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

----------o0o---------- 

 

 ………………, ngày ……… tháng ……… năm ……… 

………………, date……… month……… year ……… 

 

PHIẾU ĐẶT MUA TRÁI PHIẾU NGÂN HÀNG TMCP LỘC PHÁT VIỆT NAM 
FORTUNE VIETNAM JOINT STOCK COMMERCIAL BANK BOND SUBSCRIPTION FORM 

Dành cho nhà đầu tư đồng ý phong tỏa tài khoản/ 

For Investors consenting to Account Blocking 
 

(Mã Giao dịch: ………………………   Mã Khách hàng: ………………………) 

 (Transaction Code: ………………………Customer Code: ………………………)  

 

Kính gửi: Ngân hàng TMCP Lộc Phát Việt Nam CN/PGD……..(LPBank) 

Sent to: Fortune Vietnam Joint Stock Commercial Bank - ……… Branch/Transaction Office 

 

I. THÔNG TIN CỦA BÊN ĐẶT MUA TRÁI PHIẾU/ BOND SUBSCRIBER INFORMATION  
 

1. Tên Bên Đặt mua Trái 

Phiếu/ Full name of Bond 

Subscriber: 

 

…………………………………………………………………… 

2. Số ĐKSH1/ (Ownership 

Registration Number)1 
…………………………………………………………………… 

Ngày cấp/Issuing Date:          /        / 

Nơi cấp/Issuing Authority:  

3. Loại hình ĐKSH2/  

Ownership Registration 

Type2: 

 

…………………………………………………………………… 

4. Địa chỉ liên hệ/ Contact 

Address:  
…………………………………………………………………… 

5. Loại hình NĐT3/ Investor 

Type3:  …………………………………………………………………… 

6. Tỷ lệ % vốn chủ sở hữu 

nước ngoài (đối với tổ chức)/  

% Foreign  Ownership (for 

Institutional): 

 

 

…………………………………………………………………… 

 

7. Số tài khoản chứng 

khoán/mã số giao dịch 

(Trading code do VSDC3 

cấp) nếu không mở tài 

khoản chứng khoán tại LPS/ 

Securities Account No. 

 

 

…………………………………………………………………… 

 
1 Loại hình đăng ký sở hữu (chọn theo Phụ lục)/Ownership Registration Type (select as per the Appendix) 

2 Loại hình nhà đầu tư (chọn theo Phụ lục)/Investor Type (select as per the Appendix) 

3 VSDC: Tổng Công ty Lưu ký và Bù trừ Chứng khoán Việt Nam/ Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation 
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(Trading Code (issued by 

VSDC) if not opening a 

securities account at LPS 

8. Số tài khoản chứng 

khoán tại LPS/ Securities 

Account No. at LPS: 

…………………………………………………………………… 

9. Quốc tịch/ Nationality: 
…………………………………………………………………… 

10. Mã quốc tịch/ Nationality 

Code: 
…………………………………………………………………… 

11. Tài khoản ngân hàng/ 

Bank account: 

 

Chủ tài khoản/Account Holder: ……………………………….… 

Số/Account Number: ……………………………………….…… 

Mở tại/Opened at: …………………………...………………….. 

12. Điện thoại/ Phone number: …………………………………………………………………… 

13. Email: 
…………………………………………………………………… 

14. Tên người đại diện pháp 

luật/ Name of Legal 

Representative: 

…………………………………………………………………… 

15. CC/CCCD/Hộ chiếu của 

Người đại diện pháp luật/ 

ID Card/Passport Number of 

Legal Representative: 

…………………………………………………………………… 

16. Tên người được uỷ quyền 

(nếu có)/ Name of Authorized 

Representative (if any): 

………………………………………………………..…….……. 

Chức vụ/Title: ……………………………………………...…… 

17. Văn bản ủy quyền (nếu có)/ 

Power of Attorney (if any): 
…………………………………………………………………… 

 

II. NỘI DUNG ĐẶT MUA TRÁI PHIẾU/ BOND SUBSCRIPTION DETAILS 
 

Sau khi nghiên cứu Bản Cáo Bạch chào bán Trái phiếu ra công chúng, Bản Thông tin cập nhật Bản 

Cáo Bạch và Thông báo chào bán Trái phiếu (“Tài liệu chào bán”) của Ngân hàng TMCP Lộc Phát 

Việt Nam (sau đây gọi tắt là LPBank), tôi/chúng tôi đồng ý đặt mua Trái phiếu với các nội dung 

sau/After reviewing the Prospectus for the Public Offering of Bonds, Updated Prospectus 

Information and the Notice of Offering of Bonds (“Offering Document”) of Fortune Vietnam 

Commercial Bank (hereinafter referred to as LPBank), I/we agree to subscribe to the Bonds with 

the following terms and conditions: 

1. Đặt mua Trái phiếu/ Subscribe for Bonds: 

Mã Trái phiếu/ Bond Code: 
……………….……………………………………………………… 

Tổng giá trị Trái phiếu đặt 

mua theo mệnh giá/ Total 

value of bonds subscribed 

at face value: 

……………………...……………………………………triệu đồng 

………....……………..………………………………………million dong 

Số lượng Trái phiếu đặt 

mua/ Number of bonds 

subscribed: 

….………………..………………………………………Trái phiếu 

…………………………………………………………………………bonds 

Tổng số tiền mua Trái 

phiếu/ Total Bond 

Subscription Amount: 

……………...……………………………………………triệu đồng 

………………………...………………………………………million dong 
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Tổng số tiền mua Trái 

phiếu (bằng chữ)/ Total 

Bond Subscription 

Amount (in words): 

…………………………………………………………….………… 

…………………………………………………………….………… 

 

2. Thanh toán tiền đặt mua Trái phiếu (áp dụng với đặt mua tại Chi nhánh/PGD 

………………… của LPBank)/ Payment for Bond Subscription (Applicable to subscriptions via 

LPBank’s Branch/Transaction Office) 

2.1. Để thực hiện nghĩa vụ thanh toán trên, kể từ ngày ký Phiếu đặt mua Trái phiếu này, tôi/chúng 

tôi đồng ý ủy quyền không hủy ngang cho LPBank và đề nghị LPBank thực hiện phong tỏa 100% 

số tiền tương ứng với Tổng số tiền mua Trái phiếu tại Tài khoản của tôi/chúng tôi tại Mục 11 Phần I 

văn bản này để đặt cọc mua Trái phiếu. Tại thời điểm phong tỏa, nếu tài khoản của tôi/chúng tôi tại 

Mục 11 Phần I văn bản này không có đủ tiền tương ứng với Tổng giá trị mệnh giá của số Trái phiếu 

mà tôi/chúng tôi đăng ký đặt mua, tôi/chúng tôi hiểu rằng việc đặt mua Trái phiếu này đã bị hủy và 

Phiếu đặt mua Trái phiếu này không còn giá trị sử dụng. 

To fulfill the aforementioned payment obligation, from the date of signing this Bond Subscription Form, 

I/we agree to irrevocably authorize LPBank and request LPBank to block 100% of the amount 

corresponding to the Total Bond Subscription Amount in my/our Account specified in Item 11, Section I 

of this document as a deposit for the Bond subscription. At the time of blocking, if my/our account 

mentioned in Item 11, Section I of this document does not have sufficient funds corresponding to the 

Total Par Value of the Bonds I/we have subscribed for, I/we understand that this Bond subscription 

shall be cancelled and this Bond Subscription Form shall become no longer valid. 

2.2. Tại Ngày kết thúc đợt chào bán theo công bố của của LPBank, tôi/chúng tôi đồng ý ủy quyền 

không hủy ngang cho LPBank thực hiện giải tỏa (nếu phong tỏa) và trích chuyển toàn bộ số tiền 

tương ứng với Tổng giá trị mệnh giá của số Trái phiếu mà tôi/chúng tôi đặt mua sang Tài khoản số 

6868668868 của LPBank mở tại Ngân hàng TMCP Ngoại thương Việt Nam - Chi nhánh Đông Đô, 

để thực hiện nghĩa vụ thanh toán tiền đặt mua Trái Phiếu của tôi/chúng tôi theo Phiếu đặt mua Trái 

phiếu này, phương thức thực hiện do LPBank toàn quyền quyết định. 

On the Closing Date of the offering as announced by LPBank, I/we agree to irrevocably authorize 

LPBank to unblock (if blocked) and transfer the entire amount corresponding to the Total Par 

Value of the Bonds I/we have subscribed for to LPBank's Account No. 6868668868 opened at Joint 

Stock Commercial Bank for Foreign Trade of Vietnam - Dong Do Branch, in order to fulfill my/our 

Bond subscription payment obligations under this Bond Subscription Form; the method of 

execution shall be at LPBank's sole discretion. 

3. Cam đoan, bảo đảm và cam kết của Bên đặt mua/ Representations, Warranties, and 

Covenants of the Subscriber 

3.1. Tôi/Chúng tôi xác nhận và cam kết rằng đã nhận được, đã đọc, hiểu rõ và thuộc đối tượng được 

đăng ký mua và sở hữu Trái phiếu được chào bán theo Bản Cáo Bạch ngày 29 tháng 12 năm 2025, 

Bản Thông tin cập nhật Bản Cáo Bạch ngày 16 tháng 09 năm 2026 và đồng ý với Các Điều khoản 

và Điều Kiện của Trái phiếu chào bán. Tôi/Chúng tôi xác nhận và cam kết sẽ tuân thủ mọi quy định 

liên quan đến Trái phiếu như được nêu trong Bản Cáo Bạch, Các Điều khoản và Điều Kiện và/hoặc 

các tài liệu khác liên quan đến việc phát hành Trái phiếu. 

I/We confirm and undertake that I/we have received, read, and fully understood the offering, and 

am/are eligible to subscribe for and own the Bonds offered under the Prospectus dated December 

29, 2025, Updated Prospectus Information dated September 16, 2026 and agree to the Terms and 

Conditions of the offered Bonds. I/We confirm and undertake to comply with all regulations related 

to the Bonds as set forth in the Prospectus, the Terms and Conditions, and/or other documents 

related to the Bond issuance. 
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3.2. Số lượng Trái phiếu mà tôi/chúng tôi được phép mua/sở hữu thực tế có thể thấp hơn số lượng 

Trái phiếu đặt mua nêu trên bởi các lý do: (i) tổng số lượng Trái phiếu đặt mua vượt quá số lượng 

Trái phiếu được phép chào bán; (ii) có sự sai sót trong quá trình tác nghiệp, hạch toán, nhập liệu.  

The actual quantity of Bonds that I/we am/are permitted to purchase/own may be lower than the 

subscribed quantity mentioned above due to the following reasons: (i) the total subscribed quantity 

exceeds the total quantity permitted for offering; (ii) errors occurred during the operational, 

accounting, or data entry processes. 

3.3. Tôi/Chúng tôi từ bỏ mọi quyền yêu cầu, khiếu nại, khiếu kiện (nếu có) đối với Tổ chức phát 

hành/Đại lý đăng ký trong trường hợp số lượng Trái phiếu được phép mua/sở hữu thực tế thấp hơn 

lượng Trái phiếu mà tôi/chúng tôi đã đăng ký mua. 

I/We waive all rights to demand, complain, or initiate legal action (if any) against the Issuer 

/Registration Agent in the event that the actual quantity of Bonds permitted to be purchased/owned 

is lower than the quantity I/we subscribed. 

3.4. Tôi/Chúng tôi cam kết sử dụng nguồn tiền hợp pháp của mình để mua Trái phiếu và tự chịu 

trách nhiệm về việc ký kết và thực hiện đặt mua Trái Phiếu tại Phiếu đặt mua Trái phiếu này.   

I/We undertake to use my/our legal funds to purchase the Bonds and shall take full responsibility 

for the signing and execution of the Bond subscription under this Bond Subscription Form. 

3.5. Tôi/Chúng tôi đồng ý rằng LPBank được quyền sử dụng các thông tin tại đây để đăng ký thông 

tin về việc sở hữu Trái phiếu, bao gồm cả việc gửi các thông báo, giấy tờ cần thiết cho chúng tôi với 

tư cách là Bên đặt mua hoặc người sở hữu Trái phiếu (tùy trường hợp áp dụng) và việc sử dụng tài 

khoản ngân hàng của tôi/chúng tôi tại Mục 11 Phần I nêu trên để nhận các khoản thanh toán tiền 

gốc, lãi và các khoản thanh toán khác (nếu có) liên quan đến Trái phiếu. 

I/We agree that LPBank has the right to use the information provided herein to register Bond ownership 

information, including sending necessary notices and documents to me/us as the Subscriber or 

Bondholder (as applicable), and to use my/our bank account specified in Item 11, Section I above to 

receive payments of principal, interest, and other payments (if any) related to the Bonds. 

Bên Đặt Mua/ The Subscriber 

(Ký, ghi rõ họ tên, đóng dấu (nếu có)/ 

Signature, full name, and seal (if any)) 

 

 

 

Xác nhận của Ngân hàng/ Confirmation by LPBank 

LPBank CN/PGD .................................................... xác nhận với Bên đặt mua rằng chúng tôi đã 

nhận hồ sơ đặt mua Trái phiếu của Bên đặt mua và cam kết sẽ chuyển tiền đặt mua Trái phiếu theo 

chỉ dẫn của Bên đặt mua tại Mục I và II nêu trên.  

LPBank .................................................... Branch/Transaction Office confirms to the Subscriber that 

we have received the Subscriber's Bond subscription dossier and undertake to transfer the Bond 

subscription payment in accordance with the Subscriber's instructions in Sections I and II above. 

Mã phong tỏa số tiền/ Amount Blocking Code: .............................................. 
 

             .............,ngày......tháng.....năm........ 

………………., date…… month…… year …… 

Giao dịch viên/Bank Teller 

(Ký, ghi rõ họ tên/  

Signature, full name) 

Kiểm soát viên/ 

Controller 

(Ký, ghi rõ họ tên/  

Signature, full name) 

Trưởng ĐVKD/Head of Unit 

(Ký, ghi rõ họ tên và đóng dấu/ 

Signature, full name, and seal) 
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